
Pattern #2:  I have been meaning to ~~~ , but I have not gotten around to it. 

～～～しようと思っていたのだが、それがまだできていない。

I’ve been meaning to call my friend, but I haven’t gotten around to it. I’ve been so busy lately. 

友達に電話しようと思っていたんだけど、なかなか電話できなかった。最近すごく忙しかったから。

I’ve been meaning to get a hair-cut, but I haven’t gotten around to it yet. Work has been crazy recently. 

髪を切ろうと思っていたんですが、まだ行けてないんです。最近仕事が忙しくて。

I’ve been meaning to finish reading that book, but I still haven’t gotten around to it. I might get around to it later. 

あの本を読み終えようと思っていたのですが、まだ読めていません。後で読むかもしれません。

I’ve been meaning to start exercising regularly, but I still haven’t gotten around to it. I’ve been feeling lazy these days. 

定期的に運動を始めようと思っていたのですが、まだなかなか実行に移せません。最近は怠け癖がついているんです。

I’ve been meaning to get my car repaired, but I still haven’t gotten around to it. The mechanic said it would cost a lot of money. 

車を修理してもらおうと思っていたのですが、まだ手が回っていません。修理工は修理代がかなりかかると言っていました。

My friend Andrew has been meaning to change careers, but he hasn’t gotten around to it yet. He doesn’t know what else he wants to do. 

友人のアンドリューは転職を考えていたのですが、まだ実現できていません。他に何をしたいのか、まだ決まっていないんで
す。
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Linda has been meaning to respond to your e-mail, but she hasn’t gotten around to it yet. She said that she would e-mail you as soon as 

she can.

リンダはあなたのメールに返信しようと思ってたんですが、まだ返信できていません。できるだけ早くメールすると言ってま
した。

I’m sorry that I submitted my homework late. Actually, I had been meaning to submit it much earlier, but I hadn’t gotten around to it. 

That’s why I submitted it yesterday. Sorry! ^^;;

宿題の提出が遅れてごめんなさい。本当はもっと早く提出するつもりだったんですが、なかなか間に合わなくて。それで昨日
提出したんです。ごめんなさい！^^;;

Mike had been meaning to call Julie for a long time, but he was so busy with work, so he hadn’t gotten around to it. So, in the end, Julie 

ended up calling Mike instead. 

マイクはずっとジュリーに電話しようと思っていたのですが、仕事が忙しくてなかなか電話ができませんでした。結局、ジュ
リーがマイクに電話することになりました。

Kenji: Have you gotten around to signing up for that English class?

ケンジ：英会話のクラスにはもう申し込んだ？
Miho: No, I still haven’t gotten around to it. But I’ve been meaning to. I just need to wait until my schedule calms down. 

ミホ：いえ、まだできていません。でも、ずっとやろうと思っていたんです。スケジュールが落ち着くまで待たないと。
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Miho: By the way, have you gotten around to inviting Steve on our trip to Europe?

ミホ：ところで、スティーブを我々のヨーロッパ旅行に誘ってくれた？
Kenji: I’ve been meaning to, but I still haven’t gotten around to it. School has been so busy that I completely forgot about it.

健二：ずっとやろうと思っていたんだけど、まだできていないんだ。学校が忙しくて、すっかり忘れてたんだ。
Miho: Well, you better do it soon. We’re leaving soon, you know?

ミホ：じゃあ、早くした方がいいわよ。もうすぐ出発するんだから。

Kenji: I was wondering… Has Brenda gotten around to finish using my textbook? 

ケンジ: ところで…ブレンダは僕の教科書を使い終えたかな?
Miho: Oh, I spoke with her yesterday, and she said that she has been meaning to return your textbook to you, but she hasn’t gotten 

around to it yet. She’s been super-busy with a bunch of projects, apparently. 

ミホ：ああ、昨日彼女と話したんだけど、教科書を返そうと思ってたんだけど、まだ返せていないって言ってた。どうやら、
いろんなプロジェクトですごく忙しかったみたい。
Kenji: Well, could you tell her that I need them back right away? I have a big exam next week.

健二：じゃあ、すぐに返してほしいって伝えてくれる？来週、大事な試験があるんだから。
Miho: Okay, I’ll let her know the next time I talk to her. 

ミホ：わかったわよ。今度彼女に話したときに伝えておく。
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